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Wichtige Hinweise

Den Einbau des Gerates und der Zubehore darf nur ein

zugelassener Fachbetrieb vornehmen. Dabei gilt:

» Dieses Zubehor nur in Verbindung mit passendem
Grundzubehor AZB ... verwenden.

» Im Austauschfall: Verwendbarkeit des Zubehors pri-
fen.

» Installationsanleitung des Gerates und der verwende-
ten Zubehore beachten.

» Zulassige Verbrennungsluft-/Abgasrohrlangen beach-
ten.

Important Notes
The appliance and its accessories may only be fitted by

an approved installer. Please also observe the following:

» This accessory kit should only be used in conjunction
with the matching basic accessory kit AZB ...

» When replacing, check compatibility of accessory kit.

» Follow the installation instructions for the appliance
and the accessories used.

» Make sure air/flue duct lengths are within the permis-
sible limits.

Indications importantes

L’installation de I’appareil et des accessoires doit étre

effectuée par un professionnel qualifié. Veuillez respec-

ter les points suivants :

» N’utiliser ces accessoires qu’en combinaison avec les
piéces originales AZB ...

» En cas de remplacement : controler si les accessoires
peuvent étre utilisés.

» Observer les instructions d’installation de I’'appareil et
des accessoires utilisés.

» Respecter la longueur maximale admise du conduit
d’évacuation.

Avvertenze importanti

L'installazione dell'apparecchio, e dei relativi accessori,

deve essere effettuata da installatori autorizzati.

Durante l'installazione degli accessori fare attenzione a

guanto segue:

» Questo accessorio deve essere utilizzato soltanto con
I'apposito accessorio AZB ...

» In caso di sostituzione controllare se I'accessorio pud
essere utilizzato.

» Osservare le istruzioni d'installazione dell'apparecchio
e degli accessori impiegati.

» Osservare le lunghezze dei condotti aria comburente e
di scarico fumi.

Indicaciones importantes

La instalacion del aparato y el montaje de los accesorios

debera realizarse por un instalador autorizado, debién-

dose considerar que:

» Este accesorio especial sea empleado exclusivamente
con los accesorios basicos respectivos AZB ...

» Al efectuarse una sustitucién se compruebe que el
accesorio sea el adecuado.

» Se observen las instrucciones de instalacion del apa-
rato y de los accesorios empleados.

» Serespeten las longitudes prescritas en los conductos
de aire de admision y de evacuacion.

Indicacoes importantes

A montagem do aparelho e dos acessoérios deve ser rea-

lizada por um instalador aprovado. Para isto é valido:

» Este acessério so deve ser utilizado com os apropria-
dos acessorios basicos AZB ...

» No caso de substituicdo: Controlar se o acessério pode
ser utilizado.

» Observarasinstrucdes de instalacao do aparelho e dos
acessorios utilizados.

» Observar o comprimento admissivel de tubos de ar de
combustédo/de gas de escape.

Belangrijke aanwijzing

Montage van het toestel en de toebehoren zoals

rookgasafvoer/luchttoevoer materiaal dient door een er-

kend intallatuer te geschieden.

» Detoebehoren alleen met de juiste standaard toebeho-
ren AZB ... toepassen.

» Bij vervanging: controleren of het bestaande materiaal
toe te passen is.

» Aanwijzing in het installatievoorschrift van het toestel
en de te monteren toebehoren opvolgen.

» De toegestane lengte's van rookgasafvoer/luchttoe-
voer in acht nemen.

VIGTIG!

Monteringen af kedlen og tilbehgr skal foretages af en

autoriseret installater og samtidig galder fglgende:

» Dette tilbehgr ma kun anvendes i forbindelse med pas-
sende grundtilbehgr AZB ...

» | tilfaelde af udskiftning: Kontroler tilbeharets anven-
delse.

» Venligst falg installationsvejledning for kedel og det
anvendte tilbehgr.

» Kontroller den tilladelige forbraendings-/aftraeks-
lengde.

Onemli Uyarilar

Cihazlarin ve aksesuarlarin montaji mutlaka yetkili

tesisatcl bayi tarafindan yapilmalidir. Bunun igin :

» Bu aksesuar sadece uygun olan ana aksesuar
AZB ... ile beraber kullaniimalidir.

» Degisim durumlarinda aksesuarin kullanilabilirligini
kontrol ediniz.

» Cihazin ve kullanilan aksesuarlarin montaj kilavuzunu
dikkate aliniz.

» Gerekli olan yanma havasina / atikgaz borusu
uzunluguna dikkat ediniz.

InHavTikég odnyieg

H eykaTdoTaon TnNG OUCEUNC Kal Twv eEQPTNUATWV TIPETEL

va yivel ano évav e€oucloboTnpévo

eykataoTaTtn. Kata Tnv eykataoTaon LoxUeL:

» Xpnowpomoleite autod To e€dpTnua povo oe ouvbuaopo
pe To KaTaAAnAo Baocikd e€dptnua AZB ...

» Y€ mepinTwon avTikataoTtaong: EAEyETe TNV
KataAANAGTNTa Tou e€apTrpaToc.

» Tnpeite TiIc 0dnyiec eykaTtdoTaong TNC OVOKEUNC KAl TwV
XPNOlPOToloUHEVWY eEapTNUATWY.

» TnEeiTe Ta EMTPENTA HAKN TWV AYWYWV TOU AEPA KAL TWV
Kauodepiwv.
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Doélezité upozornenie

Montaz zariadenia a prislusenstva moéze vykonavat’

sposobili servisny technik. Pritom plati:

» PrisluSenstvo pouzivat’ len v spojeni s prisluSnym
zakladnym prisluSsenstvom AZB ...

» V pripade vymeny: Vyskusat zamenitesnost’
prisluSenstva.

» Dodrzat’ inStalaény navod zariadenia a pouzivaného
prisluSenstva.

» Dodrzat doporuéent dizku privodu spasovacieho
vzduchu a odvodu spalin.

Vazne upute

Ugradnju uredaja i pribora treba izvrsiti ovlasteni

Junkers serviser. Kod toga vrijedi slijedece:

» Ovaj pribor treba primijeniti samo u kombinaciji s
odgovarajucim osnovnim priborom AZB ...

» U slu¢aju zamjene: Provjeriti uporabivost pribora.

» Pridrzavati se uputa za instaliranje uredaja i
primijenjenog pribora.

» Pridrzavati se dopustenih duzina cijevi zraka za
izgaranje / za dimne plinove.

Vazna opozorila

Samo pooblas¢eni inStalater lahko vgradi aparat in

dodatno opremo. Pri tem velja:

» To dodatno opremo uporabite samo v povezavi z
ustrezno snovno opremo AZB ...

» V primerjavi zamenjave: Preglejte uporabnost dodatne
opreme.

» Pazite na instalacijska navodila aparata in uporabo
dodatne opreme.

» Pazite na dopustno dolzino cevi izgorevalnega zraka- /
odvoda dima.

Dulezité upozornéni

Montaz pristroje a pfilusenstvi smi provést pouze

proskoleny odborny servisni pracovnik, ktery se musi v

pripadé vyzadani prokazat platnym servisnim prikazem.

Pri tom plati :

» Toto prislusenstvi je mozno pouzit pouze ve spojeni se
zakladnim pfrisluSenstvim pro odtah spalin AZB ...

» Pred montazi se presvécte o spravné volbé typu
prisluSenstvi.

» Dodrzte vzdy navod k instalaci a obsluze pfistroje a
pouzitého pfrislusenstvi.

» Dodrzte predepsané délky odkoureni a kvalitu
spalovaného vzduchu.

Fontos Tudnivalok!

A készilék és a tartozékok beszerelését arra feljogositott

szakemberrel kell elvégeztetni. Emellett:

» Ezt a tartozékot csak megfelelé AZB ... alaptartozékkal
egyltt lehet alkalmazni.

» Késziilékcserénél: a tartozék alkalmassagat ellendrizni
kell.

» A késziilék és a felhasznalt tartozékok szerelési
utasitasait be kell tartani.

» Figyelembe kell venni a megengedhet6 égési levegé-/
fistgaz-cs6hosszakat.

Informatii importante

Montarea aparatului si a accesoriilor trebuie sa fie

efectuata numai de catre un instalator autorizat. Pentru

aceasta trebuie:

» Acest accesoriu va fi montat numai in combinatie cu
accesoriul de baza potrivit AZB ...

» In caz de inlocuire: verificati compatibilitatea
accesoriului.

» Tineti cont de instructiunile de instalare ale aparatului
si ale accesoriilor corespunzatoare.

» Tineti cont de lungimile admisibile ale tubulaturii de
aer pentru ardere / evacuare gaze arse.

Wazne wskazowki:

Montaz urzadzenia i osprzetu moze by¢ wykonywany

tylko przez uprawnionych instalatoréow. Jednoczes$nie

nalezy:

» Osprzet ten stosowac tylko w potaczeniu
z odpowiednim osprzetem podstawowym AZB ...

» W przypadku wymiany sprawdzi¢ mozliwosé
zastosowania osprzetu.

» Przestrzegac instrukcji obstugi urzadzenia i
zastosowanego osprzetu.

» Przestrzega¢ dopuszczalnych dtugosci przewodow
powietrzno-spalinowych.

Ba)kHble 3ameuaHuA:

YcTaHOBKa amnmapara M TPUHAAAEXHOCTER AOAXKHA
TTPOBOAMUTLCA OPULMAABHBIMU MHCTAAATOPaMMU. TTpu
3TOM CAeAyeT:

» ITH TIPUHAANEXHOCTH UCTTOAb30BATb TOABKO B CBA3H
C CYLLECTBYHOLUMMU OCHOBHbBIMU TIPUHAAAEXKHOCTAMM
AZB ...

» B cAyuae 3ameHbl: MPOBEPUTLITPUFOAHOCTb
TTPUHAANEXHOCEN.

» TIpMHMMATb BO BHUMaHWE MHCTPYKLMIO MHCTAAATOPA
AMA ATITTIApaToB M UCTTOAb3YEMbIX TIPUHAANEXKHOCTEN.

» TIPUHMMBTbL BO BHUMaHWE AAMHY TPYD AAA TTOAQUM
BO3AYXa/0TBOAA TTPOAYKTOB CropaHus.

6 720 613 070 (2007/01)

Romaéneste

Polski

Mo-pyccku



AR
@ —
_®

6720612 917-01.10

L>120 mm

P

6720 612 917-03.10

1 AzZB 7181

6720 612917-02.10





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


